
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree, Fifth Mehl: 

ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕਵਨੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 
Except for You, who is mine? 

ਮਰ ਰੀਤਮ ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
O my Beloved, You are the Support of the breath of life. ||1||Pause|| 

ਅੰਤਰ ਕੀ ਬਿਬਧ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ ਤੁਮ ਹੀ ਸਜਨ ਸੁਹਲ ॥ 
You alone know the condition of my inner being. You are my Beautiful Friend. 

ਸਰਿ ਸੁਖਾ ਮ ਤੁਝ ਤ ਾਏ ਮਰ ਠਾਕੁਰ ਅਗਹ ਅਤਲ ॥੧॥ 
I receive all comforts from You, O my Unfathomable and Immeasurable Lord 
and Master. ||1|| 

ਿਰਬਨ ਨ ਸਾਕਉ ਤੁਮਰ ਰੰਗਾ ਗੁਣ ਬਨਧਾਨ ਸੁਖਦਾਤ ॥ 
I cannot describe Your Manifestations, O Treasure of Excellence, O Giver of 
peace. 

ਅਗਮ ਅਗਚਰ ਰਭ ਅਬਿਨਾਸੀ ੂਰ ਗੁਰ ਤ ਜਾਤ ॥੨॥ 
God is Inaccessible, Incomprehensible and Imperishable; He is known through 
the Perfect Guru. ||2|| 

ਭਰਮੁ ਭਉ ਕਾਬਿ ਕੀਏ ਬਨਹਕਵਲ ਜਿ ਤ ਹਉਮ ਮਾਰੀ ॥ 
My doubt and fear have been taken away, and I have been made pure, since 
my ego was conquered. 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਕ ਚੂਕ ਸਹਸਾ ਸਾਧਸੰਗਬਤ ਦਰਸਾਰੀ ॥੩॥ 
My fear of birth and death has been abolished, beholding Your Blessed Vision 
in the Saadh Sangat, the Company of the Holy. ||3|| 

ਚਰਣ ਖਾਬਰ ਕਰਉ ਗੁਰ ਸਵਾ ਿਾਬਰ ਜਾਉ ਲਖ ਿਰੀਆ ॥ 
I wash the Guru's Feet and serve Him; I am a sacrifice to Him, 100,000 times. 

ਬਜਹ ਰਸਾਬਦ ਇਹੁ ਭਉਜਲੁ ਤਬਰਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਰਅ ਸੰਬਗ ਬਮਰੀਆ ॥੪॥੭॥੧੨੮॥ 
By His Grace, servant Nanak has crossed over this terrifying world-ocean; I 
am united with my Beloved. ||4||7||128|| 


